Topsy-Turvy World




Title: Topsy-Turvy World

Author:

This is an exact replica of a book published in 1978. The book reprint
was manually improved by a team of professionals, as opposed
to automatic/OCR processes used by some companies. However,
the book may still have imperfections such as missing pages, poor
pictures, errant marks, etc. that were a part of the original text. We
appreciate your understanding of the imperfections which can not
be improved, and hope you will enjoy reading this book.

p— Book Renaissance

www.ren»books.com



_ B/ABAP/] AWP
M AHTAMIACKAS M0331A HOHCEHCA

There was an Old Man of Port Grigor,

Whose actions were noted for vigour;

He sipod on his head. till his waistcoat turned red.
That cclectic Old Man of Port Grigor,

Fdward Lear More Noensense,

“You are old. Father Willlam.” the voung man said,
“And vour hair has becone very white:
And vet vou incessantly siamld on your head —
Do vou think, at sour age, it is right®”
Lewis Cavroll Alice in Wonderland.

The nineteenth century has made one real dis-
covery, the discovery of what arc called Nonense
Booky They are so entively the creation of our time

that we ought w value them like clectnicity o
compulsory education.

G. K. Chesterton The Librars for the Nurseny.

«FcTh ABa cnocoba AMPRATHCA 113 CTEH 3IPaROr0 CMBICAA,— NHCAA
3necTHHI Geabruitckuii kpuTrk Inias Kammasprc,— anbo BubNTH
OKHa. ANGO OPOKMHVTH BBEPX AHOM BCi0 MebGeabs.! Buaeres B okHO,
M, Bmecte ¢ Intepom Takom. repoem nomnectu Jdxefimca bappn.
noliadaem B0 BARAEHIA Boaure6Hoit ckadku: nepesepHyn MeGerb,— B
aaratounvio crpany Honcenca. Pasymeerca, ec Her HIt Ha 0AHO#H W3
KAPT MIPa, HO KOPOAEM ¢€, BCEMH TTPHIHAHHLIM H TOYUTAEMBIM, BOT
Ve Goace seka octaerca 3asapa Aup. B cepeanne npownroro seka.
REKA RHKTOPHAHCKOTO, pecnekTale AbHOTO i PETAAMEHTIIPOBAHHOTNO.
Dasapa Aup c0313A CBOK 0COOYI0 «6E3YMHYK» CTPAHY CO CBOHMM
ocobmMu IGCE)’MHHMID JaKOHaMHu, RECCAO H pem”TeAhHO QOTMEHAR-
WUMH PCLAAMEHT H PEcneKTabeAbHOCTb.

DABapA AHP NPOKKA JOATYIO I HEACTKYI0 XKHIHL. OH POAHACH B
Xaiirente » mae 1812 roaa, a ymep 8 1888 roav B (Can-Pemo Ha

I Emile Cammacerts. The Poetry of Nansense. Loncdlon, George Routledge &
Sons, (s, p. 28 {HLI-ROPRCKOC HAGIHIE KMITNO A 1426 1.).
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HNraabancxoii Pusbepe. Tam o4 NPoRes NOCACAHHE TON B (OCCT Be
CROCTO CTaporo cAYTH, cyAnota leoprin Kokan, npoaunhsiueroy Hero
OKOAO TPHAUATH AT, It koTa POCCil, VBCKORCYEHHOTO M B CTHX2X H
prcynkax (Qocc yMep 33 HECKOALKO MECAULER ,10 (BOETO XOIMIINA,
AOCTUTHYB BOCEMHAALATH A€T). DaBap1 ObiA MARAMNM ChHOM B
CCMBC. HACHMTHIBABLICH, KPOME HCIU, €le ABaAlliTh Jgereil; oren
ero MIPaAx Ha OupKe. 0AHAKO ACAd CIO MOMWAN [AGXO, §F O
0K232ACA B AOATOBOH TIOpbME. I,1BapAY C WHOCTH NPHILACE
3apabatuBate cebe Ha nponuvanne. B nnTHaAuaTe AeT OH Hava\
paboTaTs: pacnicHBaA WHPMB H BEEPa, PHCOBAA AHATOMHUYLCKHE
BHBECKH AAA Bpaveil. B BOCCMHAALATL— T2\ NPOPECCHOHAABHMIM
xyAoxHuKoM. Bcio xuane oH Gopoaca ¢ Geanoctewn. Koraa not
CTApOCTb UCHOA BEAMKHX YCHMAME €MY YAAAOCH, HAKOHEW, CKOIUIh
300 ¢ynToR, OH He (el HPOIIIH JAMETHA, HI10 OTHMHE <CMY [TPIHH-
TaeTcn 9 pyHTOR rogosnix!>. I1ipecTHHI NHCATEA H XYAOKHIIK, OH
BPOAOAKAA BECROKOKTICKA O TOM, KAK npoxuTh Ganxaiime we-
CAIBL

AcHexHBe 1aTPyAHEHIA OBlAM AR HETO 0CODEHHO MYUHTEABHB
elie H NMOTOMY, YTO OH CTPaAaA MHOTHMH HCAYTaMH: XPOHHYCCKOIT
acTMOit u GpoHXMTOM, HEepBRHWMH PpaccTpoiicTBavil, 60seIHbI
CepAlla. 3acTaruslleit Bpaueid peKomeHAoBaTh eMy abcoa rHnii
TNOKOIi, HiO OHK OMACANKCD, YTO ATO ~Ta caMan 60AEIHb, 0T KOTOPOH
yMep ero oteu». Aup He cAYWwas Bpaveii, ot scex 60oreancH on nay
AHIWL 0AKO CpeacTBO— paboTy. [ paGoTar oH ¢ IHepruen, kakvio
TPYAHO GbLAO NPeANOAOKHTH B 3TOM Caabom weroseke. Heatopoane
HEWIACHHMAA «OXOTA K NEPEMEHE MECT» THANI €0 M3 C(TPaHL B
ctpany. Ou cTtar Oposarol no CKAOHHOCTH 1 HeODXOAMMOLTH!
Ka3aAoch, OH He 3HaA YcTarocTH. OH uekosecua Aabannio. Tpetsn,
Kopenky, Masnty, Kpur. Erunev. Kopdy. Uleediuapun, Hrauuo.
Opanuysckyw Punrepy u meutar nocerits Hosyvio 3cranun,
Tacuanmo v oaepo Yaa. Crpanni. B KOTOPHIX OH NOBWRAN. OH JHAN
AOCKOH2ABHO, OO N3 BCAAHA H HEXOAHA HX BAOAD M TIONEPEK, HEPEIRO
NPOJACANBAR MO NATHAANATL-1BAALATE MHAB HEMIKOM A0 TOTO MOCTA,
rae cobHpasca uucate. [lpocToe nepeuUcACRUC BRINYIEHHINX WM
aALDOMOB AOCTATONHO KpacHopewnno: Views in Rome (1841); Excur-
stons in Ilaly (1846); Excursions in Italy, Second Sevies (1846). Journal
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of a Landscape Painter in Southern Calabria (1852); Views in the Seven
Ionian Islands (1863); Journal of a Landscape Painter in Corsica
(1870).

B wectbaecAT A8a roga Anp ornpasuaca B Huanw v nponea tam
0k0A0 AByx AeT. [locae nepsbix UIECTH MECAUEB OH OTOCAaA B
AHTARK ~He MeHee 560 pucyHKoB, OOABLIMX ¥ MAALIX, 2 KPOME TOTO,
9 kHuKeK 9CKH3OB H 4 aabbomar. Ero <esponefickan» npoAyKuua
TaK)Ke BHYIUHTEABHA.

Anpa cuutarn uysakoM. Koneuno, on u 6bA HM,—OuTs MOXKeT,
AK€ CAMBIM YYAAKOBATBIM 113 YVARKOB, KOTOPHNH NO NpPaBYy rOPAHT-
ca Aspfinon. B 1846 roay on aan AsenHasuath ypoKOB pHCOBAHMA
kopoaese BHKTOpUH H MOT GH € YCIEXOM TPOACAXKHTD CBOK) KApLEpy
NPH ,1BOPe HAM B HMCHHAX AHTAWACKMX APHCTOKPATOB; OAHaKO
IIPCANOYEA ATOMY HeBepHui xAe6 cBoGoaHoro xysoxuunka. Hecror-
pA Ha GEAHOCTL W TPEBOTY O JABTPAILHEM AHE, OH, ECAH H MEYTAA U
CMHCKYpe. TO AMWb B wyTKy: B 1863 roay, koraa » I'peunn 6uira
BOCCTAHOBACHA MOHaPXIIA, OH MpoCiA caoero Apyra @aprecksio “to
write to Lord Palinerston to ask him to ask the Queen to ask the King
of Greece to give him a ‘place’ and specially created title to be Lord
High Bosh and Nonsense Producer ... with permission to wear a fool’s
cap (or mitre) —three pounds of butter yearly and a little pig.—and a
small donkey to ride upon.”!

AMp KA XOAOCTAKOM, 2 O XeHHThOE H CeMbe — CBATAA CHATHIX
BHKTOPHARCTBA — FOBOPHA He Goaee cepbe3Ho, uen o ceoeit Kapsepe.
Ha copok nepBom rody »H3KH OH BHPAIHA YBEPCHHOCTb, YTO, ECAH
ACHUTCA, TO 6yAeT «pHCOBaTb BCE MEHEe N MEHEE XOpoilior, H
WYTAKBO NPUGABHA, YTO,ECAH M PEWIUTCA ~NPHKOBATh cebAs, TO He
paHblIe, YeM ToAaM K MIECTHAECATH NATH, ob3aBeAAch J0 TOro
HYKHBIM KOAHYECTBOM AOKEK, BHAOK W POYEro.

He noAyuun ¢popmMarbHO HHKaKOro 06paloBaHuA B BeK JAKPHTHX

I' Bee (intars s nicem AMpa 3,1€Ch M AAACE AAI0TCA N0 HAAaHHAM: Lelters of
Edward Lear, Edited bv Lady Strachey, London, T. Fisher Unwin, 1907. Later
Letters of Edward Lear, Edited by Lady Strachey. London. T.Fisher Unwin,
1911, 31i w3ranun Guian a0beano Npucranm vam HatlHoOHaABHOR LEHTPaAs-
Hol Gubauorexoit iy \owioua.



WKOA M NPUBHACTHPOBAHHMX KOAACANCH., OH PAAORAACA, HTO BLIO
XH3Hb CTOAA «Ha MIOpOTe 3KaHHA®.

Bwmecre ¢ Tem Aup 06A242\ MHOTHMH, XOTA H BECbMA HEOOWYHMMH,
03HAHHAMHM H TaAQHTaMH: CBOGOAHO FOBOPHA H NMTHCAA HA HECKO.AD-
KHX AIBIKAX. RKANOMAR APCBHE- H HOBOTPEYecKHit, OblA MeA3IaKHCTOM
H GAECTAIIMM PHCOBAABLIHKOM, MPEBOCXOAHMIM 6OTaHHKOM H OpHU-
TOAOrOM, NOAOXKMA Ha MY3BKy MHOTHE M3 COOCTBEHHBIX CTHXOB M
CTHXOB CBOETO AOOHMOTO N03Ta TEHHHCOHA (OH NMEA HX BHICOKHM
TEHOPOM, BRI3bIBAA CACIH CAymaTeAed). On GbA HCTHHHBIM KARg€3eM
BCAYECKHX MpeMyApocTeil n 06A24aA peKHM AapoM ApYXGhI, NpitR-
AEKARIWMM K HeMy AloAeH.

K oduunarsHoll peAHrHH ¥ LUEPKBH, MO MEPE TOTO KaK IWAH FOAM,
AHp otHOCHACA Bee Goaee # Goaee HenouTHTeAbHO. Tlo6GwBaB Ha rope
AQoH, MECTE MAAOMHHMECTBA MHOXECTBA XPHCTHAH, OH C THEBOM
o6pylIHBAaETCA Ha AOTMAaTHIM H HETEPNHMOCTb TaMOLWHHX MOHa-
xos —"these muttering, miserable, mutton-hating, man-avoiding.
misogynic, morose and merriment-marring, monotoning, many-mule
making, mocking, mournful, minced-fish and marmalade masticating
Monx...”! )

[Moawmyuispas uaa naeelt 3arpobHON KH3HH, OH MEYTAA O TOM, YTO B
pale 6yaeT cHAETb C CAMBIMH GAHIKHMH ADY3BAMH NMOA <A€PEBOM
AOTOCa», ONYCTHB HOTH B Aa3YPHLIA pyuel M Mocjan MOpPOXEHOC H
«NIEAHKAHOBBIH MUPOT», 2 BOKPYr 6YAYT pe3BiTbCA palicKite MTHIM U
3BEpH.

Anp OBIA HEBLICOKOTO MHEHHA O YeAOBEHECKOW Mpupoae u
OAHRXKAM COJHAACA, 4TO, 332 HCMHOTHMH HCKAIOYEHUAMM, AI01H
K2KYTCA MY «YKacCHMMH HauoTamHs. OH He A06HA ofuecTso w
XAAOBAACR, HTO YCTAA OT OCAKAABIIMX €10 «HOBMX AKAEH. TAVIIWX
Aloaeli, 60apux Aloael, HaJoeAAHBRIX Al0OACH, GAHATHYHLIX AKOAEN.
BYABFapHBIX AI0ACH, YPOAAHBLIX AlACH, HHTPHTVIOWHX AI0.ICH,
CyeTAWBHIX AwAel, omﬁzxomputlecmn(r AoAek —aoobuie  Al0CH -,
Obwectay oH npeanoynTar HeGoAbIOH Kpyr GAnakix Apyaeil.

' Monx—T.e. monks. Aup ambus 11306peTath cobcTReHHY IO -Opdorpa-
P,
2 Omblomphious — caoBo, mobipetennoe Aiponm.
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MHoOroe €ro pajapaxano: MpPONOBCAH MOAHMWX CBALICHHHKOB,
Ky aXTaHbe KYp, CBETCKaA GOATOBHA, TOAMA, WYM, MAOXaA My3Ka.
OH OTHOCHACA CKENTHYECKH K OOILENIPHHATHIM HOPMaM NMOBEACKHA H
mopard. Yysavectro 6mAO ArA Hero obulecTBeHHOl mo3uuuei.
AKCIIEHTPUIM — GOpMOR JAMHTH AHYHOCTH OT CTPOTO PETAAMEHTH-
posanHoro GypXyadHoro obuiecTBa C €ro WKAAOH COLHAAbHBIX
LHEHHOCTER.

XKusa B umennn Hoycam (Knowsley) rpapa Jepbu, rae ou
HECKOABKO AeT PHCOBaA Orpomsoe cobpaHite peAKOCTHHX NTHU,
BbIBE3EHHBIX rPadoM (O BCEX KOHILIOB CBETa, OH TPH3HABAACA
APY3bAM. YTO HCMBITHBAET TOCKY B aHQHAAAE TOPKECTBEHHLIX
NOKOEB, NO KOTOPHM €My <«XO0TeAoCh 6bl nonpuirath Ha OAHOM
HOKKe». 3a 3TuM 66306HAHBIM KeAaHHEM CTOUT ropa3ao boablue, ye
MOXEeT MOKa3aTh(A Ha NEPBHH BIrAAA.

CaaBy Aupy npumsecan ase HebGoabiwe KHWKKH— A Book of
Nonsense (1846) u More Nonsense (1872). On nocBATHA HX J€TAM H
BHyKaM rpaa /JlepGn, BepHBIM APY3BAM M UEHHTEARM « IPHIraHha Ha
0AHOH HOXKes. Ho mocae BHIX0Aa B CBET NepBOii U3 ATHX KHHT CT2AO
ACHO, YTO YMTaTh MX OYAYT He TOABKO AeTH. +BeccMmcAnuyu» Anpa
Cpa3y e NPOYHO BOWAH B GOABIYI0 AHTEPATYPY, OKalaB HeMaroe
BO3AeiiCTBHE HR €€ paIBHUTHe.

/lpyrue cGopuukit— Nonsense Songs, Stories. Botany and Alphabets
(1871); Laughable Lyrics (1877) — Annib 3aKkpeniay €ro CAARY ~Aaype-
ATa HOHCEHCa~,

OcHoBolt AAA NeEpBX «GeCCMBICAHU» AHPA TTOCAYAKMAH AHMEDH-
K — KOPOTKHE, HABECTHRE C AABHHUX TIOP NECEHKH, MTPOHCXOKACHNE
KOTOPBIX N0 TPAAHLHH CBAIBIBAKIT € HPAAHACKITM FOPO,10M AuMepH-
KOM. Tam, AKo6u, NEAH HX MHOTHE JECATHAETHS BO BPEMA TPAAHLH-
oHHbiX 3acToAnil. TloHayary necHu, pacmeaaeMbe BECEABIMH AHME-
PUKCKUMH 6PaXKHUKaMH, 3aKAHYHBAAMCD NPUTAAIIEHKWEM NTPHEXATb B
HX PO/AHOH TOpOL:

0. won't you come up, come all the way up,
Come all the way up to Limerick?

[loaxe 6pakHHKH COKPATHAM CROM MECHH A0 NATH CTPOK H CTAaAH
HanepeHoi UMNPOBHINPOBATH HX RO BPEMA JaCTOAMH, COCTAIAACH B
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BHPaSUTEABHOCTH U OCTpoyMuH. ®opma Aumepuxos 6maa cTporo
3aKpenAcHa: OHH COCTOAAH U3 NATH CTPOK aHANECTOM, PHOMY DLLIXCA
110 cxeMe aabba, nprdem cTpokn ¢ pudmoii a buan Tpexcronmwe, ¢
pudmoit b— asyxctonusic. flepsan cTpoxa Bcer4a Ha9HHaAACD CAO-
samu: “There was a young man of..."”, a 3aKaH4HBaAACh HAJRAHHCM
ropoAa, ACPcBHH HAH CTPaHW, ¢ KOTOpHIM NOTOM H PHOMYIOTCA
BTOP2A M TMOCACAHAA CTPOKA (young MorAo sapsposatsca ¢ old.
man-~c woman, person, lady u np.). Aumepuku pacckasnparn o
KaKON-AH60 COGBITHH, 00A3aTEABHO BECECAOM HAH MANOBCPOATHOM,
HAH BBICMEHBAAH MPHCYTCTRYIOUUX H IHAKOMBIX.

AHp. KOHETHO, 3HAA 3TH UIYTAHBBIC ICCEHKH, COXPAHEHHNE YCTHOI
Tpaguuuett; Hexotopue M3 Hux Gwan uagauu B 1820—21 rojax
msareascTeoM Mapiasaa. Cam Amup pacckasiBar Kak-To, 4ro
TOAYKOM AAR €r0 <HOHCEHCOB» nocavkua «Hesonek ny Tobaros.
Iparaa, caMOTO CAOBA ~AMMEPHKH> OH He YNOTPeOAAA — OH BCerAa
Ha3WBaA WX <HOHCeHCaMit». HekoTopme uccacsosatern noaarawr,
YTO TEPMHH «AKMEPHK+ BOIHHK AL B 70-€ rOAB: BO BCAKOM CAYHaE
B CAOBapAX OH MOABHACR Anwb B 1890 roay. B wawe mpema
BMCKAIBBAAKCH AOTAAKH, Y70 “limerick” ecTb NpoU3BOAHOE OT UMCHK
camoro Aupa (Lear+lyric)—A0raikn oCTpPOyMHBE, RO BpAA AH
BEPHBE. A KOE-KTO AaXeE CBAIWBACT CAOBO «AHMEPHK: C PHOOAOR-
CTBOM — AUMEPHKCKHM KPXYKOM HAILBAACA PHOOAOBHMIT KPIOUOK
“with a very peculiar bend; very catchy".

Kak 6 Tam wu 6wro, Aup ucnoab3oBar (GopMY HapPOAHOTO
AuMepuka. OH COXPaHHA €0 OCHOBHYI0 CXEMY. BBEAA, OAHAKO,
Heboabine uIMeHeHHA. OH CAMA TPEThIO B YCTBEPTYI0 YCCUEHHBIE
CTPOKK B OAHY, 00BEAMHCHHYI0 BHyTpewHeH pudmoii, W npriar
0cobylo TOPXKECTREHHOCTb Nepsofi CTpoke ynorpebieHnem jaraas-
ubix Gyks. B To Xe BpeMA OH COCPEeAOTOYHA CBOE BHMMaHKE Ha
MaAOBEPOATHOM, HCOGBIYHOM, OTOPOCHB BCE APYTHE TPAIHIIHOHHBIC
CIOXETH AHMEPHKA.

Aup coasan ocobuiil, H1 Ha 1T0 He NOXOXKHH MUP, OTBeprasiLiii Bee
NMPaBHAA ¥ 33KOHb ~3APABOMKCAALICrO» obwecTsa. B s1oM Mupe He
XOAAT B LIEPKOBb, HE MNOMMUIWARIOT O CMACEHHH AYLIN, HE NPH3HAIT
obuecTReHHBIX padAHUK#, He GAATOTBOPHTEABCTBYIOT, HE MEYTAKIT O
ACHbIaX, 3BAaHHAX, MHHAX. BHIOAHBIX XEHUTHOAX W CRAIAX, He
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AMHUEMEPAT, HE IOAAHYAIT, He BOATCA CMEPTH, HE YHHXKIOTCA nepea
BAACTb UMVILIIMH, HE APOXKAT NEPLA TEM, YTO CKaAXYT coceau. 3Aech
AI0,AM JAHATH CAMBIMI «OCHOBAMH» OLITHA — OHYM CART, NBIOT, COAT,
AoBAT priby, 6eranwT, npuranT, yMHpaoT K BocKpecaloT. Matepuaan-
HWe OCHOBH GHTHA OCMBICARIOTCH TyT BeCceAO H TpoTeckHo. Ecau
CART — TO AYK € MEAOM, HAH KDY € MULAMKH, HAH TOABKO 6YAOUKH K
MUPOKKH; 3 HE YO—THICAYN PUHHKOB HAH TIayKOB C MbABID. Ecan
NhIOT — TO OAMH ARUIb HACTOA AAPKCARAPUIACKOTO AHCTA HAN TOpAYeE
mso. 3aboaeB  YyMOH, BHACYMBAIOTCA CAHBOYHLIM  MACAOM;
CNAT—Ha CTOAC. YNas ¢ AowWaAH H pasbuBiHCh NONOAaM — BOCKpe-
CAlT, CKACHR TIOAOBHKKH KACEM, 3 CBAAHBUIHCH B KOTCA ¢ KHNALIUM
(yABOHOM — BBIACIRIOT H3 HETO XUBbLIMH W HeBpeAWMbiMH. T'epou
Anpa coseprannT MHOKECTBO REOHBACHEMHWX NOCTYNIKOB: CHAAT Ha
RCPILHHAX HaAbM, 6EraloT BREPX W BHII MO ropaM, XKUBYT B Gankax u
CYHAYKaX. Ha cylle BeAyT ce6a CAOBHO Ha MOPE. 2 Ha MOPE — CAOBHO
na cyise. Onn He 0TACAROT ce6A OT MPUPOAN: NTHUMN BHIOT 'HE3Aa B
wx 60poAAX W OTABIXAIOT ¥ HHX Ha HOCAX # WARNAX, OHY TANUYOT C
BOPOHAMA, YAROQIOTCA kopoBaM, Gece vt co cBHHbAMK. OBK AOGAT
MY3bIKY, HO UTEHMCM 33HIMAIOTCA PeAKO H BCETAA C MEYAABHHM
HCXOA0M: MOYMTaB, CTOA Ha 0AHoH Hore, [omepa, GpocaoTca a
nponacTs, a notepan Butpysna. cropeswero 8 naameny Besysus,
GepyTca 33 Kpenkne HanuTku. (Boamoxio. Hecayyaitio Takas cyanba
nocriraet v Aupa ButpyBus, puMCKOro HCKYCCTBOBEAA It aDXHTEKTO-
pa 9n0xu ABryCTa. BHICTYNABLIETO MPOTHR TPOTECKA B KHBOTIHCH).

BHCUIHOCTA 11X M10A CTaTh MX NOCTY TKaM — FOAOBS! TO OTPOMHNE, TO
Kpotueunnie, ¢ (yAaBOYHYI0 TOAOBKY, 3 TO M HPOCTO KBAJPATHHIC,
HOCH TaKHE JAMHNBIC, YTO MPUXOANTCA HAHHMATh AT HMX HOCHADb-
UIHKOR; TA232 PadHoro paiMepa »n upeta. OWH weroagwoT 10 B
KEHCKHX 04€XKAaX, 10 B MeliKoRiHe. [TTeHUN K IEHKH BHIPACTANT ¥
HUX Ha FA23aX ,10 FHFAHTCKHX PaMepoB. KOPOBW BIGHPANTCA Ha
Acpesba. Mefean Bcraer BBepx Topmawkamu. Bee ato noguepkuyTo
ICMHOE, CBANARHOE ¢ PHIUYECKIM GBITHCM, CKARIHBACTCA B BECEAYIO
rpoTeckuyr Kapriuwy Owitua. Houcemcw Awupa—3sto Beudms
MPajAHKUK, COAHLE H HENPEPhBHUI KAPHaBa A, FAE HA CBET TO W ACAD
PHCKAKHBAIOT CaMble HCOXHAAHHKIC MACKH.

AHp cTOUT 0COBHAKOM R HCTOPIN HE TOABKO aHTAWMCKOR, HO N



esponeiickoii AuTepatypnl XIX seka. KonedHo, y Hero, KaK y BCAKOr0
MHCATEAR, €CTb CBOA AHTEPATYpHaA podocAoBHad. [1e-1o B camom ee
Hagare — Ge3nIMAHNLE HAPOAHbiE NEBUR, BeceAnie (e3yMubl. ¥ KoTo-
PbiX KOPOBb TIPHIT2AH HEpPed AVHY, IEMANHHRA POCAQ HA AHE MOPAR, 2
MyApeL AOBHAH HEBOOM B 03epe AyHY. B cMexe Auposckix Macon
CABIWMHTCA MOPOii K AaAekuii 0TIBYK GyHHOTO KapHaBaa Peneccanca,
wyToBckoli 380K ero 6ybernuos. Bripovew, Bce 310 0T4aCTCA CA20MM
3XOM, KapHaBaA «epexuBaerca HaeguHer.! Topaito G.amnke Aupy
rpoteck poManTtudeckHii. OR Xopouwro 3Haa M AWOGHA aHTAMICKNX
NPOCBETHTEACH — A0 KOHUA AHeH BO3HA OH ¢ coloi, Watipumep.
TOMHK «3pHTern» CTHAA B AauicoHa. OHAKO HIBECTHRC CTOPOHB
[Mpocsewgenna, noaxsaueHwsie B XIX  Beke  anuroHamu-
MOPAK3aTOPaMH,— Y3Kaf PACCYAOYHOCTb. HAAKTHAM, YTHAWTA-
PH3M —HAXOAAT B €T0 TROpYeCTBE Napo uiHoe ocBeijenue. «Hou-
ceHcbi» AHPa H eCTb, B MEPBYIO O4epeb, aTaka Ha HalWaTe\bHYIo,
NOCTHYI0. MYPHTAHCKYI0O AHTEPATYPy Hayaia Beka. J3T0 M POIHMT
Aupa ¢ poMaHTHKaMH. Konewro, Aupa TpyAHO cpasHsBarh ¢
BaiipotoM uan ¢ KoAbpuakem, CAHWKOM PasAliuHbl OHH N0 (MO
cytu ux tBopyectsa. C Hapabizom Asmom nan ¢ Tomacom I'yaowm
TOYEK CONPHKOCHOBEHHA ropaszto Goabwe: HO cobrasuuTCAbHEE
BCETO CONOCTaBUTh AMPa € HEMELIKHM POMAHTHKOM, YMEPLIHM, KOT,12
Anpy 6ur0 Bcero aecathb Aet,— IpHcToM- Teotopom-Avaieem [od-
maHoM. HeussectHo, Gbia AH AHD 3IHAKOM C €r0 IpOTCCKIMH —
COOCTBEHHO, B JAHHOM CAYYaE 3TO H HCRWKHO., HOO PCub I1ET HE O
BAHAHHH H 3aHMCTBOBAHHMH, & O HEKOM THMOAOTHYCCKOM (XO,1CTHE.
AHTAMiCKON ropMaHHaHOI MarOTO KAHPa MOKHO Obiro O HasRATH
«HOHceHchi» Anpa. Cx0AcTBO yeyrybasetca tem, wto u Anp it F'odpman
GMAM TIPEKPaCHBIMH DHCOBRABIIHKAMH H CAMH HANIOCTPHPOBIAN
MHOTHE W3 cOOCTBEHHEX mnponasescHint. Cremsasucrsl cunTaoT
Aupa ocHOBaTeAeM rPagIUIecKOT0 FPOTECK: OTCTVILA OF JOUKOHI \b-

I M. Baxtun. - Tsopuccrso @pancva Pab e u napoaias kv awtvpa Cpetue-
BEKOBBA 11 PeHeccanca-, Hatateanctau -XyomecTBennan aureparvpas, M.,
1965, ctp. 44. Cm. 1akke <BBeACHMC B XAPAKTEPHCTIIRY PHOIMAHTHUECKOTO
TPOTCCKA-, C KOTOPBIM TROPYCCTRO ARPA oMITapyAHBACT PR (XOHMYX HepT
(cTp. 13—52).
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HOW TOUHOCTH M BEPHOCTH HATYPE. NPICYLLEN ero «i1poPeccHORab-
HhIMa PHCYHKAM, CMCAO BBOAA 3ACMEHTH! IIPHMUTHBHIMA H «ETCKO-
CTH~, OH HPOABARA YAHBHTEABHYIO BBIAYMKY 1 GanTasuio. 3a Aupom
HOCAC0BAND HEARA TIACAAQ IOMOPHCTOB-PHCOBAABLIHKOB: CPEAN HHX
HMEHI TUKUX HIRECTHLIX nucaTeaeil, kak Abione Kappoan, Y. M. Tex-
kepeit, I K. Yecreprod, HAAKXTPHPOBABWMA He TOABKO CBOH €0b-
CTHEHHBIE KHRTU, HO H KHUIR cBorx apyideit X. Bearoka n E. Kae-
puxbio bentan, Xappn TpaM, asTop «BenkaAoCTHRIX CTHXOB AnA
G eCCepAC HBIX ceMelicTiy (Ruthless Rhymes for Heartless Homes),
Apyrue. Hoecaea0sateAn OTMENAIOT, 4TO BO RCCK ATHX PHCYHKRX,
TAK K€ KAK 1l B MANIOCTPauMAX AHPa, LAPHT AyX BercAbA H CROGOARI.

I0Mop o camoii cBoeit CYyTH TPYAHO MOAAAETCA PALHOHAADHOMY
OOBACHEHNI0, BEYHO <TaHUYeT», MO cAoBaM YecTepToHa. «MexAy
OCMMCACHHBM 11 GCCCMBICACHHBIM»; Goree weM K KOMy-aubo ato
oTHoeuteA K Aupy. I0OMop Anpa BO3IHHKZET HQ CTHKE ABYX HC-
KVCCT — CAOBUCHOTO 11 H306PasnTeasHoro;! awfoe ua Hux, B3ATOE
OTAEABHO, HC A4€T NOAHOTO TIPEACTABACHHA O €T0 TaAaHTe. B crounx
~HOHCCHCAX » .\ 1]} NOAYEPKHYTO CKPOMEH H MPOCT: B HUX MOYTH HeT
KLAAMGYPOB, & HILICKIHHBIE CAOBECHBIE ODPAIbl H CAOKHBIC KOHCTPYR-
LKH ¥ BOBCE OTCYTCTBYIOT, A BEAb AP — MacTeP CAOBECHOH HIPhL; OH
OORIrPBIBAET PAaiANYHOE HATIHCAHHE H 3BYYaHKe cA0B. K cBoeMy Apyry
Doprecksio (Fortescue) on obpawaeTrca B nuchMax Kak K “40scue™; on
Hasmnaer Mary Queen of Scots—“Mary Squeen of Cots”, npea-
BOCXHTHE TeM KMOPHCTHYECKHH npHeM, NOAYYHBUWHIT pacnipocTpa-
HEHIE MHOTO 1103KE H HAIBAHHBIH «CNYHEPHIMOM» (spoonensm)"
B ero nucbMax nossaaiotca “German, Gerwoman and Gerchildren™,
MAACHBKOTO kitpada oK HasnBaeT “Geraffino”, Aomaon—
“Foggopolis”, I'appuer Buyep-Ctoy — “Mrs. Beecher's Toe", a Arn
cunnonoTaMa uaobpeTaeT HOBOE MHOXKECTBEHHOE YHCAO “hip-

' K cCORMLACHIIO, PAIMEPBL AHHON CTaTbH HE NOIBOARKT HaM OCTAHORHTH-
¢ noApafinee Ha pruevikax Anpa. Courremca nostony na kunry: A, Davidson.
Edward Lear, Landscape Painter and Nonsense Poet (1812-1R88), L.. Murray,
1968, pp. 186-188.

2 dAmraps 31010 NpHEMa. AOCTONOYTCHHMIT Yuabam Covuep (William
Spooner, 1844-1939) Gur pektopom How-Koare,uxa 8 Oxcdopae.

13



potamice”. OH BUCCTACT NPOTHB TPAIUUKHUHHOTO  ANFAIHCKOTO
npasonucannn u, npearapus Uloy ¢ ero ~opporpadseii-, nHiveT yott
(yacht), monx (monks), Korn (corn). bak (back). buzzim (bosom),
omejutly (immediately), mewtschool (mutual), gnoat (note) it np. Ou ¢
HEOOBUARKOR AEIKOCTBIO H HINOPETATEALHUCTHID HAHIIIMBACT OAIM
Ha Apyroil Kaxambypm: politivian nod ero nepoM upeppamicTcn n
“Polly Titian", a u3 Jean (Delhi) on nitwer, 410 BOT viKe ACCATS AHER,
Kak oH 3aHHT “a making Delhineations of the Delhicate architecture as
is all impressed on my mind as inDethibly as Delhiterious quality of
the water in that city.”

B cBonx vHOHCeHCax» Aup 12K0h¢ NOPoH «UrpaeTs ¢ anraniicaol
opPorpaditeit AR RCTABAACT «TAVIBIC- Ka\aMOVPat: poker pudMyeT ¢
oker (ochre): aacTanasier sexvio tamv 1 Fupa winaexars ws apdm
4apyoLHE IBYKIE HC (TOARKO NEPCTIMH, CKOABKO MCTAOH (sweep).
OAnako ropadto vame Aup, BOCHPOIABOAR B HOCACINEH CTPOK
NEPayIn, HEIAMETHO HBO,IHT B HCC HEKHIT OUCHOYHBIH K TET, CACHRt
¢CABHFAf» €TO (MBICA.

There was an Old Man who supposed,

That the street door was partially closed:

But some very large rats ate his coats and his hats,
While that fulile old gentleman dozed.

KoHedno, MoxnO HafiTi 0GBACHEHHE  «DEIHAICKNOCTIHA  ATOTO
CTapHKa, 04HAKO Takoe ynoTpelaenue anntera “futile” srHo oTAnva-
eTCA OF 0DWeNnPHUHATON HOPMKI,

Oavo #3 AwbuMbx caoBevek Aupa—runcible (06nuHo oHo
ynotpebanerca B coverannsr runcible spoon, uto o3navact ocofiyw
BMAKY € TPEMA IIHPOKHMH 3vHUaMK, OIHH W3 KOTOPMX OCTPLIN;
CAYKHT ZAA PACKARAKH COACHHMHA W 3aKYCOK). AUp MoAbIvCTCA UM
pacumpHTeAbHo — runcible hat, runcible face.— co3aBas TeM caMnim
ocobuit oMopucTHueckuit spdekT. He meHee wacte y Anpa caosa-
axo: “an earnest oken of their sincere and grateful infection” caerka.
CAOBHO 3x0, HCKaxaeT camo cobiolt paivmeomecca “affection™. Jrn
<HCKAKCHIA> HC BLIINBAAKM MPOTECTA. HAMPOTHB, B X JAUUHTY
BLICTYIIHAM KPyNHME AMHIBUCTH. Ipuk 1TapTpinpk, vascerHui an-
raufickuit Aexcukorpag u stumoaor, npamo sasnaser: “Edward Lear
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